
LỜI NGUYỆN GIÁO DÂN 

PENTECOST SUNDAY 

Chủ tế: 

Brothers and sisters, let us pray that God will pour out the Spirit of his Son 

upon the Church and all believers, that we may use the Spirit’s gifts for the 

mission of evangelization, that Christ entrusted to the Church: 

Xướng viên: 

1. For the Church, called by the Spirit to announce the Gospel to the 

world created by God’s love. And for the Spirit’s gift of unity 

between Christians. Let us pray to the Lord. 

2. For peace and harmony among nations and world leaders, and for the 

reconstruction of lives and houses affected by wars and wildfires, 

and violent shootings. Let us pray to the Lord. 

3. For the Spirit of transformation of Christians who encounted Christ 

in the Scriptures and Eucharist; and for the witness to God’s 

unconditional love by those sealed with the gifts of the Holy Spirit. 

Let us pray to the Lord. 

4. For all the participants of our Annual Parish Youth Day, for all the 

staff and organizers, that we be united in one spirit and looking 

forward to unity through hope. Let us pray to the Lord. 

5. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện 

riêng... Cùng với những ý nguyện này, xin Chúa cũng nhận lời cầu 

nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả những ai đã qua đời / 

được hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

Almighty and ever-living God, hear our prayers and grant that the Holy 

Spirit, who united the minds and hearts of the first disciples to proclaim 

your glory, may endow us with the same Spirit to give our lives in service 

of your Kingdom. Through Chirst our Lord. Amen. 

SATURDAY 


